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1. Inngangur Þakka þér fyrir að kaupa hágæða Mobilex vöru. Þessar 

notkunarleiðbeiningar innihalda lýsingu og 
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mikilvægar upplýsingar um notkun lækningatækisins. Það er ætlað að hjálpa þér að nota vöruna á réttan hátt. 

og örugglega. Það er mjög mikilvægt að lesa leiðbeiningarnar vandlega áður en tækið er notað. Gættu sérstaklega að

öryggisleiðbeiningum og fylgdu þeim alltaf. Mobilex er stöðugt að reyna að bæta og uppfæra vörur sínar. Þess vegna

áskiljum við okkur rétt til að breyta forskriftum og tæknigöngum vörunnar án frekari fyrirvara. 

Fyrirhuguð notkun tækisins.

Þessi vara er lækningatæki sem hefur verið hannað til að auka hreyfigetu einstaklinga sem eiga í erfiðleikum 

standandi eða gangandi. Göngugrindin gerir þeim einstaklingum kleift að endurheimta getu til að framkvæma

daglega athafnir. Göngugrindin hentar einstaklingum sem vegna ýmissa sjúkdóma þurfa stöðugan stuðning við

gang. Göngugrindin ætti aðeins að vera notuð sem stuðningur við að standa og ganga. Öll önnur notkun er 

bönnuð. 

Vísbendingar

Göngugrind er lækningatæki sem er ætlað til að hjálpa fólki sem hefur takmarkaða hreyfigetu. Ábendingar um
notkun tækisins eru sjúkdómar sem valda hreyfihömlun og fötlun, sem hindrar að einstaklingur geti setið, staðið
eða gengið sjálfur. Þess vegna er þörf á auknum stöðugum stuðningi við framkvæmd þessara atriða.
Vísbendingar geta tengst mörgum mismunandi ástæðum fyrir því að einstaklingar þurfi göngugrind.
Einstaklingur þarf að gangast undir mat heilbrigðisstarfsfólk á sinni klíniskri mynd.Göngugrindur geta nýst fólki,
með mænuskaða, gigtarsjúklingum, öldruðum eða fólki sem er með takmarkaða hreyfigetu einhverja hluta
vegna. Notkun grindarinnar í öðrum tilgangi en lýst er að ofan er bönnuð. 

Frábendingar

Göngugrindur eru ekki ákjósanlegar fyrir einstaklinga sem geta ekki haldið jafnvægi í standandi stöðu. Ekki má 

nota tækið ef notandinn á í vandræðum með skynjun. Frábendingar geta ekki tengst einum tilteknum sjúkdómi,

heldur eru þær háðar einstaklingsbundnu mati á heilsufari hugsanlegs notenda. Valið á grind verður alltaf að

vera gert með aðstoð heilbrigðisstarfsfólks. Að auki skaltu fylgjast með öryggisupplýsingum sem koma hér 

neðar. 

Notkunarsvæði

Vöruna er hægt að nota í heimahjúkrun, hjukrunarheimilum og sjúkrahúsum. 

Læknisatvik og óæskileg atvik

Ef upp koma óæskileg atvik sem tengjast tækinu, vinsamlegast hafðu samband við söluaðila. 

Rekstrarvörur 
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•
•
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Gakktu úr skugga um að þessi handbók hafi verið lesin af öllum sem munu nota tækið. 

Framleiðandinn tekur enga ábyrgð á tjóni og/eða meiðslum sem hlýst af því ef notkunarleiðbeiningum er ekki fylgt. 

Notaðu vöruna einungis í gallalausu ástandi.

Ef gallar eða villur finnast verður þú tafarlaust að hætta að nota tækið og hafa samband við söluaðila.

Fylgdu öllum ráðleggingum og viðvörunum framleiðandans.

Vertu meðvituð um upplýsingar á vörumerkinu.

Notaðu vöruna aðeins í þeim tilgangi sem lýst er. 

Ekki klifra á vörunni

Forðastu að gera breytingar á tækinu nema þú hafir samþykki framleiðanda(skriflegt). 

Tækið og pokann má ekki hlaða með meiri þyngd en tilgreint er í tæknigögnum.

Öll hjól verða að vera í snertingu við gólfið allan tímann á meðan á notkun stendur. Þetta mun tryggja að 
göngugridin sé í réttu jafnvægi. 
Farðu varlega þegar þú setur saman eða stillir hluta tækisins.

Athugaðu hvort að bremsurnar virki fyrir notkun

Notaðu göngurgrindina aðeins þegar bremsur hafa verið aflæstar og hægt er að hreyfa hjólin, læsibúnaður 
verður að vera virkur
Aðeins má nota sætið þegar bremsunum hefur verið læst. 
Báðum bremsunum ætti alltaf að læsa samtímis.

Óheimilt er að bera mann eða aðra hluti á sætinu á meðan göngugrindin er í notkun.

Stöðuhemlar verða alltaf að vera virkir þegar göngugrindin er ekki í notkun.

Varahlutir sem fylgja

Tækið er afhent í öskju. Innihald pakkans er:

✔
✔
✔

1 Göngugrindin samanbrotin: sæti og innkaupapoki

1 Hækjuhaldari

1 Notendahandbók

Bráðabirgðaathugun

Berðu saman innihald kassans við listann hér að ofan. Ef þú uppgötvar á þessu stigi að hluti vantar eða er
skemmdur hafðu strax samband við birgjann þinn 

5206666

sala@rv.is
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3. Vörulýsing

Göngugrindin er með húðaðri grind og 4 hjólum. Létti ramminn gerir það auðvelt að 

brjóta það saman og býður upp á auðvelda geymslu og flutning. Göngugrindin gengur 

auðveldlega og er nægilega stöðugur. Hæð handleggs stuðningsins er hægt að stilla. 

Göngugrindin er afhent með uppsettu sæti, bakbelt og innkaupapoka. 

Göngugrindin samanstendur af eftirfarandi hlutum:
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1.
2.

Stuðningur fyrir handleggi
Bremsuhandfang 8

910111213
14
15

3. Sæti

4.
5.

Sætisrör 
Stjörnuhnappur fyirr hæðarstillingu handfanga

12
6. Bremsur  

7.

8.
9.

Afturhjól

Þrýstihandföng
Bremsuhandföng

10.Ól á milli handfanga
11.Fellanleg ól

12.Læsing

13. Bakbelti
14.Fellilásahnappur
15.Innkaupapoki 

16.Snúningshjól að frama 

3
4
5
6

Lýsing á samsetningu

Til að setja göngugrindina saman skaltu festa framhandleggsstoðirnar tvær með því að fjarlægja stöðugleikabandið
fyrir framhandleggsstoðirnar og setja stoðirnar í gráu rörin og festa síðan stöðugleikabandið við
framhandleggsstoðirnar með skrúfunum tveimur. Festu bremsustangirnar tvær með því að stinga slöngunni inn í
framarmsstuðningana og herða á handfangsstönginni til að stilla lengd stangarinnar. 

Aðgerðalýsing

Brjóta saman/setja göngugrindina upp.

TIl að setja grindina saman ýttu á fellilásahnappinn og ýttu sætisrörinu niður þar til grindin sleppir og smellur sem

gefur til kynna að göngugrindin sé læst í uppsettri stöðu. TIl að brjóta göngugrindina saman skaltu draga upp

fellibandið og ljúktu við að brjóta grindina saman með því að ýta sætisrörunum saman þar til fellilásahnappurinn

smellur. Viðvörun Sætisrör verða að smella á sinn stað á báðum hliðum þegar göngugrindin er sett upp. Allir hlutar

verða að vera þéttir og læstir áður en hægt er að nota göngugrindina. Ef þessum viðvörunum er ekki fylgt gæti orðið

slys. 

Hæðarstilling á handleggsstuðningi

Til að stilla hæð handleggsstuðningsins skaltu fyrst losa rammafestingarólina, losa um hæðarstillinguna með 

stjörnuhnappinum og renndu stuðningnum í þá stillingu sem þú vilt. Herðið stjörnuhnappinn og endurtakið fyrir hinn 

stuðninginn. Eftir að báðar stoðirnar eru stilltar festu rammafestingarólina aftur.

Athugið Báðar handleggstuðningarnir ættu alltaf að vera í sömu hæð. 
  
Stilling fyrir snúnsing á handleggstuðningi.

Til að stilla láréttan snúning handleggstuðningsins skaltu losa stjörnuhnappinn undir stuðningum stilltu snúninginn og

hertu aftur á stjörnuhnappinum. Endurtaktu fyrir hinn stuðninginn. Stilltu stöðugleikaólina ef hún verður laus eða of

stutt. Þrýstið handfangsdýptinni og hallstilltu handföngin. Losaðu handfangið, renndur rörinu á handfanginu til að

stilla dýptina eða snúðu því til að halla handfangi og hertu aftur á stönginni. Stilltu stöðugleikaólina ef hún verður laus

eða of stutt. 

Bremsur

Hægt er að virkja bremsurnar smám saman með því að draga bremsustangirnar aftur með auknigu afls. Bremsur 

eru að fullu virkjaðar þegar bremsuhandföngin snerta handföngin og göngugrindin er alveg 

stöðvuð. Til að hætta að bremsa slepptu bremsuhandfanginu. Göngugrindin er einnig búin

handbremsuaðgerð. TIl að virkja handbremsuna ýttu á hemlahandfangana áfram. TIl að aftengja

handbremsuna skaltu draga bremsustangirnar aftur í hlutlausa stöðu. 

Viðvörun! Virkjaðu alltaf handbremsuna þegar göngugrindin er ekki notuð! Þegar göngugrindin er sett á hallandi 

yfirborð verður bremsan alltaf að vera á. 

Viðvörun! Bremsurnar verða alltaf að vera í læstri stöðu þegar göngugrindinni er lagt! Notaðu aldrei sætið ef

bremsur eru ekki læstar! þegar þú situr skaltu aldrei halla þér aftur á bak. Mælt er með því að sitja aðeins á fremri

hluta sætisins.Ekki setjast niður á töskuna. 
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Viðvörun! Áður en sest er á göngugrindina verður að losa rammafestingarólina. Þegar

göngugrindin er notuð til að ganga með þarf alltaf að passa stillinguna á grindinni. . 

Aukabúnaður

Tækið er hægt að útbúa með eftirfarandi aukabúnaði:

Example of the product label

5. Umhirða og viðhald venjuleg óhreinidi má fjarlægja með venjulegum hreinsiefnum og svampi eða mjúkri tusku.

Athugaðu tiltkenar vörurupplýsingar og notaðu aðeins hreinsiefni sem henta til hreinsunar. TIl sótthreinsunar skal

aðeins nota sótthreinsiefni sem eru vottuð til notkunar á lækningatækjum. 

Hjól má þrífa með heitu vatni með mildu hreinsiefni. Eftir hreinsun ætti hjólalegur að vera smurðar með olíu

reglulega eða þegar hjólin byrja að ískra.

Þrátt fyrir trausta bygggingu og notkun geta komið slit. Það er því mælt með að skoða vörurna með reglulegu millibili.

Við mælum með : 
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Meaning of the icons
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✔
✔
✔

Sæti

Hraðaminnkandi tæki

Lokaður poki með rennilás

✔
✔
✔

Nettaska með rennilás

Rauð/blá bjalla

LED ljós Hvítt/rautt

✔
✔

Haldari fyrir súrefniskút

Bakki 

4. Technical data

Arthritis Rollator Tiger

Litur

Hæð á handföngum 

(stillanleg) 

Hæð notenda

Sætishæð

Breidd samanbrotin/ opin

Sætisbreidd/breidd milli

 handfanga

 Lengd

Þyngd

Hámarksþyngd / pokaburðarþol

Brakes

Dekkjastærð 

Art. 312205

antracite grey

Art. 312206

metallic brown

87 – 110 cm

140 – 185 cm

62 cm

71 / 31 cm

56 / 46cm

77 cm

12 kg

200 kg / 5 kg

2 læsanleg dekk

200 x 35 mm

Product label

✔

✔
✔
✔

Þrif og sótthreinsun vörunnar

Skoða grindina með tilliti til beygla, skemmda, slit/tæringu

Athugaðu slithluti og skiptu um þá ef þörf er 

Almenn endurspenning á íhlutum

Ráðlagður endingardagur: Venjulega 10 ár fer eftir notkun.

Geymsla: Mælum með geymslu á þurrum stað með hitastigi við og yfir 0°

Flutningur

Mælt er með því að brjóta tækið saman við flutning. Tækið ætti að vera flutt í stöðugu og öruggri leið án hættu á 

skyndilegum eða hættulegum hreyfingum á meðan það er flutt.

Endurnotkun

Varan er hentug til endurnotkunar. Áður en nýr notandi tekur við vörunni þarf að athuga tækið með tilliti til stillinga.

MOBILEX A/S

Grønlandsvej 5

DK - 8660 Skanderborg

Tel: +45 87 93 22 20

www.mobilex.dk

 312205
 

≦200 kg 

Ι⬅ 71 cm ➡Ι

≦ 5 kg  
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6. Algengustu vandamálin og lausnir
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Vandamál Mögulegar ástæður 

Göngugrindin er stíf og erfið í 

í notkun

Bremsurnar virka ekki eða virka   Bremurnar notaðar eða ónýtar

Skítur á hjólum

illa

Sætið passar ekki í grindina

þegar grindin er brotin saman.

Bakbeltið og grindin nær ekki 

fyrir hvert annað. 

Læsibúnaðurinn er rangur eða gallaður

Bakbeltið og ramminn mynda stöðugleika

þegar þau eru læst saman 

UM-312205_MULTI_20240506

Lausnir

FJarlægðu skítinn

Lagaðu bremsurnar eða skiptu um bremsur 

Athugaðu hvort að læsibúnaðurinn sé í réttri stöðu,

skiptu um búnaðinn ef þörf er á.

Læstu bakbeltinu og festingarólinni saman áður en

rúlluvélin er tekin í notkun. 

7. Förgun vörunnar Ekki má farga vörunni með heimilissorpi og verður að koma henni á endurvinnslustöð 

8. Ábyrgðarskilmálar

Mobilex veitir 2 ára ábyrgð á tjóni sem stafar af mistökum í framleiðslu eða efnisvillum. Ábyrgðin gildir ekki með 

ófyrirséðri viðgerð eða notkun vörunnar. Hlutar sem verða fyrir eðlilegu sliti falla ekki undir ábyrgð, nema slit sé af 

völdum framleiðslugalla. Ef vörubreytingar eru gerðar án skriflegs samþykkis framleiðanda ef það er gert þá fellur CE-

merkingin og vöruábyrgð úr gildi. Verði vörutjón sem fallla undir þessa ábyrgð, vinsamlega látið söluaðila eða Mobilex 

vita strax. Ábyrgðin nær ekki til flutningskostnaðar og leiða ekki til bóta vegna líkamstjóns eða ónotunar vörunnar 

meðan á viðgerð stendur. Ábyrgðin nær ekki til skemmdavegna þess að notendahandbókinni er ekki fylgt. 

9. Samræmisyfirlýsing

Tækið hefur staðist samræmismat í samræmi við reglugerð ESB: MDR 2017/745 varðandi lækningatæki og er CE 

merkt. Samræmisyfirlýsing hefur verið gefin út fyrir tækið og fæst á :

mobilex.dk/medias/2021-08/ce_artritis_rollator_tiger_outdoor__312205_6__8420.pdf 

eða með því að skanna QR kóðann hér til hægri. 

http://mobilex.dk/medias/2021-08/ce_artritis_rollator_tiger_outdoor__312205_6__8420.pdf
http://mobilex.dk/medias/2021-08/ce_artritis_rollator_tiger_outdoor__312205_6__8420.pdf

